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E D I T O R : J O S E P P O R T E R B A R C E L O N A : M O N T E S I Ó N , 3 RIS 

¡ P A P Y R U S H A E S T A T U N E X I T ! 

r i lOT i que Voptimisme no ens ha mancat mai, confessem fran-
J_ cament que no esperavem la generosa acollenca que ha me-

rescut la nostra revista. Verbalment, per correspondencia i 
per la premsa, son incomptables les felicitacions que hem rebut. 
El nostre poblé no té una arrelada tradició bibliofílica. Salvats, 
aquells homes assenyalats d'abans i d'ara (pocs; pero, per aixb ma-
teix, mes honorables) que enmig d'un ambient d'indiferencia sentien 
la nobilíssima passió del llibre i ais quals es deu la conservado del 
poc que ens resta del nostre riquíssim tresor bibliográfica salvats 
aquests patriéis exemplars, es, o, millor dit, ha estat fins fa poc, 
ben trist el nostre panorama bibliofílic. 
A causa de la incuria deis nostres passats, ¡ quantes anécdotes han 
estat possibles! Com la d'aquella dona que cada dia encenia el foc 
amb fulls de llibres antics, alguns d'ells incunables, que un avant-
passat havia probablement reunit amorosament; o aquella altra 
d^algú que cremava cbdexs miniats per fondre Vor de les miniatures 
i treure d'entremig de les cendres a" un llibre de valor incalculable 
una boleta del cobejat metall que podia valer poques pessetes, o. 
encara, la a" aquells infants que cada any per Carnestoltes s entre-
tenien a tirar paperets peí carrer, retalláis deis fulls venerables de 
llibres antics, molts de gran valor, que diverses generacions de fami-
liars havien acumulat i que, pastura de cues i rates i abandonáis a 
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les inclemencies del temps, jeien perduts a les golf es de la casa... 
I tantes altres anecdotes que podríem contar, com un rosari inaca­
bable de tristeses, que posarien de manifest com s'anaven convertint 
en no-res els monuments de la cultura que els nostres homes preclars 
havien deixat, com una herencia gloriosa, per fer llurs descendents 
mes bons i mes savis que ells no havien estat. 
Per aqüestes raons, tot i reconeixer que V afecció ais llibres ha aug-
mentat considerablement els darrers anys, no créiem en l'exit im-
mediat de la nostra publicado, si be estavem convencuts que a la 
llarga havíem de collir plenament el fruit de la sembra, comengada 
amb els diversos centenars de catalegs i llistes de bons llibres que 
des de la nostra llibreria hem escampat i continuada ara per mitja 
de la revista PAPYRUS. 
Amb la joia consegüent rebem les mostres d" adhesió que hom ens ha 
enviat, a les quals corresponem amb la nostra mes pregona reconei-
xenca i amb la promesa de procurar fer-ños-en dignes tothora. 

JOSEP PORTER 
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PARA LOS GENEALOGISTAS 

M A N U S C R I T O S I N T E R E S A N T E S 

por E L BARÓN DE SAN PETRILLO 

DURANTE un gran lapso de tiempo tuvo la parroquia de 
San Esteban de nuestra ciudad un libro especial para los 
matrimonios y bautismos de las personas nobles de su 

demarcación, circunstancia que conviene tener muy en cuenta, 
pues las mencionadas partidas no van reseñadas en los índices ge­
nerales de aquella parroquial, y no se da con ellas, por lo tanto, 
como no se acuda al expresado registro. 
Pero este manuscrito tiene, además, otra particularidad: la de 
tener acotadas una infinidad de partidas sacramentales de nobles, 
caballeros y generosos, de las demás feligresías valencianas, por lo 
que aconsejamos su consulta cuando se deseen documentos de 
esta clase y se ignore su matriz, pues con ello se evita el recorrido 
de todos los archivos parroquiales. 
Patentizada la utilidad del infolio, vamos a reseñarlo. Comienza 
con el epígrafe « Desposoris de les persones nobles que se han des-
posat en la Esglesia Parroquial del Protomartir Sent Esteve de la 
ciutat de Valenc ia» . Dan principio las partidas en el año 1569 y 
terminan en 1693. En la página 26 hay una adición de cuatro ma­
trimonios que dejaron de consignarse por olvido. 
Página 29: «Desposorios en San Sa lvador» . Empieza en 1566 y 
termina en 1681. 
Página 31: «Desposorios en San Bartolomé». Empieza en 1656 y 
termina en 1594. Como se advierte, el orden cronológico está in­
vertido. En la página 32 vuelto, hay una adición de un matrimonio 
no insertado por error. 
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El Baión de San Petrillo 

Página 35: «Desposorios en Santo Tomás» . Empieza en 1563 y 
termina en 1591. 
Página 40: «Desposoris de les persones nobles de la Parrochia de 
Sent Mart í . Comencant desde lo any 1565» . Termina en 1686. 
Página 52: «Desposorios de personas nobles de la Parroquia de 
San Nicolás» . Comprende de 1569 a 1663. 
Página 61 : «Parrochia de San Lorenzo» . Empieza en 1613 y ter­
mina en 1683. 
Página 66: «Desposorios en Santa C r u z » . De 1652 a 1666. A l 
final hay cuatro adiciones de los años 1600, 1613, 1644 y 1647. 
Página 67 vuelto: «Desposorios de Santa Ca ta l ina» . Desde 1586 
a 1639. 
Página 69: «Desposorios de las personas nobles de San J u a n » . 
Comprende de 1572 a 1680. No están por orden. 
Página 76: «Desposorios en San Lorenzo» . Empieza en 1683 y 
termina en 1813. 
Página 79: «Batismes de filis de moltes persones nobles quels han 
batecht en Sent Andreu. Y deis nobles bategats (sic) en la parro­
quia de Sent Esteve, desde el any 1542 hasta el any 1671, in­
clusive ». 
Página 121: «Proseguixen los dits Batismes desde el any 1672 fins 
lo any 1722» . Termina esta relación al folio 136 con el año 1723, 
inclusive. 
Siguen folios blancos hasta el 150 donde empieza el índice ordi­
nario de los Desposorios que se encuentran registrados en los 
demás libros de la parroquia. 
Este interesante manuscrito se halla copiado, suponemos que en 
su totalidad — a excepción, naturalmente, del índice final ordi­
nario — pues no hemos tenido la paciencia de cotejarlo, en la 
biblioteca de Serrano Morales, en un tomo que lleva por t í tulo: 
«Genealogía de los Marqueses de la Cas t a » , y del que casi pode­
mos afirmar que de todo tiene menos de genealogía de aquellos 
ilustres titulados. 
Realmente sólo al final dedica unos folios a dicha genealogía, pero 
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Manuscritos interesantes 

empieza con las mismas relaciones de las parroquias que hemos 
reseñado, y continua con una porción de notas in teresant í s imas , 
bajo los epígrafes de Dispensas Matrimoniales, Testamentos y 
Diversorum. 
Otro manuscrito curioso para los estudios de que hablamos existe 
en San Esteban: U n libro de defunciones de 1512; en él se hallan 
consignadas las de diversidad de personas pertenecientes a los l i ­
najes de Carroz, Calat.ayud, Moneada, Dixer, Rebolledo, Vilanova 
y otros cuyas casas solariegas radicaban entonces en la demarca­
ción de aquella fel igresía. Hemos calificado de interesante este 
registro porque no suele haber partidas de tales fechas. Los libros 
parroquiales empiezan en la segunda mitad de la decimosexta cen­
turia, por regla general; aunque no nos causa ex t rañeza suma lo 
añejo de la data de este.elenco de defunciones, pues en la iglesia 
de San Nicolás da principio el libro de bautismos en 1514. 
Perdónanos , lector, la carencia de amenidad en gracia a la uti l i ­
dad, y piensa que el investigador que., estudiando las precedentes 
notas, vaya a tiro hecho a consultar el manuscrito o se evite, por 
el contrario, una visita infructuosa, nos resarc i rá con su espiritual 
gratitud del bostezo que la lectura de este art ículo te habrá me­
recido. 

Valencia, 2 2 enero 1936. 
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P A U F O N T D E R U B I N A T 

per JAUME BARRERA 

LA reintegració de les valors culturáis de Catalunya fou pre­
cipitada peí fet del seu Renaixement literari; aquest, al seu 
torn, era motivat pels predecessors immediats d'aquella 

reintegració, l'esperit de la qual era pregonament cátala, encara 
que Pidioma no ho era encara. Antoni de Campmany, Prósper de 
Bofarull i Félix Torres Amat obren el solc a les futures correnties 
deis estudis económico - socials, histories i bibliográfico-literaris. 
Tot l'impuls, el primo spiro del recobrament de Catalunya pels 
catalans té la génesi en els tres llibres Memorias Históricas, Los 
Condes de Barcelona vindicados i el Diccionario de Escritores 
Catalanes. 
En la historia nova de Catalunya, cap cosa no s'és produida per 
saltum; com en la naturalesa, en la historia de la nostra cultura 
tot té la seva naixenca lógica, el seu desdoblament natural, la seva 
vertebració orgánica. Deis tres noms de persona, deis tres llibres 
históricament protocanbnics, suara esmentats, preñen derivació 
totes les activitats intelTectuals del nou ordre de coses dins el qual 
Catalunya va renovellar-se. 
Del Torres Amat és filia la nostra activitat histórico-literaria i bi­
bliográfica; Milá i Fontanals i Marian Aguiló, V investigador de 
la literatura catalana antiga i Pinventariador del nostre antic patri-
moni bibliográfic, en el Torres Amat teñen llur filiació. Milá i 
Aguiló donen fonament a la Bibliofília. Aquesta, per llei natural, 
dins 1'ordre del temps es produeix mes tard: avui, pero, la Biblio­
fília catalana compta com a veritable valor de reintegració cultu­
ral, té distincions ben especifiques, per a poder ésser comptada 
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Pau Font de Rubinat 

com a activitat espe­
cial : mai, pero, sepa­
rada de la literatura i 
de la cultura general. 
L a Bibliofíl ia té a Ca­
talunya una avior que 
remunta ais or ígens 
del llibre mateix; les 
bibl ioteques mona-
cals i senyorials ca­
talanes teñen llarga i 
bel la h is tor ia a es-
cr iure ; pero, sense 
desplagar-nos deis 
nostres dies, podem 
expressar a ix í la tra-
j e c tó r i a g e n é t i c a de 
la moderna Bibliofí­
l ia catalana: Torres 
Amat — Aguiló — Font 
de Rubinat. Quan don 
Pau Font de Rubinat 
obre les portes de casa 
seva, plena de llibres; 
quan ell obre els seus 
llavis per parlar-ne, 
neix la Bibliofí l ia , un 

deis aspectes cu l turá i s mes encisadors del Renaixement cá ta l a . 
Tracada F ascendencia espiritual d 'En Font de Rubinat, capdavan-
ter de la Bibliofíl ia catalana i mestre reconegut deis qui en el llibre 
teñen posades les afeccions mes intimes, creiem cosa molt adient, 
en aquest lloc, senyalar la gráfica de la seva biografía vista entre 
llibres, única posició en qué el nostre biografiat i mestre apareix 
en la plenitud del seu carácter i semblanca mes real i natural. 
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Jaume Barrera 

Nat a Reus, 5 d'octubre de 1860, E n Font ha conservat, tota la 
vida, un fidel amor a la ciutat i a la casa pa i rá i s . Joiós amador de 
la localitat nadiua, bressol de la dinastia intel'lectual deis Bofarull, 
sois va desplacar-se'n el temps deis seus estudis, a la Facultat de 
Barce lona , o b t i n g u é , 
fins a la l l i -
cenc i a tu ra 
univers i ta ­
ria. Encara 
ac o n s e g u í 
per profes-
sor M i l á i 
Fontanals i 
a q u e l l i l -
lustre claus­
tre que feia 
p lé i ade amb 
e l m e s t r e 
d ' E n M e ­
l l é n d e z y 
Peí ayo. E n 
Font conta 
belles passa-
des de Paula 
del D o c t o r 
Jacint Díaz , 
professor de 
l i t e r a t u r a 
llatina; d'ell 

per exercici 
escrit, la no­
ta de nota-

b l emente 

aprovecha­

do. E n Font 
n o p o d i a 
a v e n i r - s e 
amb l a i n ­
c u r i a t ipo ­
gráfica deis 
l l i b r e s de 
text: no sa­
b i a ben b é 
per qué , pe­
ro era bon 
e s tud i an t , 
encara que 
un xic tre-
b a l l a t p e í 
b a c i l de la 
B i b l i o f í l i a . 
D ' estudiant 
j a es fe i a 

venir de Par ís pulcres exemplars de bones obres l i te rár ies , fre-
qüentava les Llibreries de vell , a Barcelona, i disputava els preus 
al sempre malcontent llibreter Llordachs. E l noviciat i la professió 
solemne de bibliofil va fer-los E n Font en el silenci car to ixá i en 
el reces claustral de casa seva. 
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Pau Font de Rubinat 

E l propósit de no desplacar deis seus llibres el nostre bibliofil ens 
fa passar per alt detalls del seu llinatge, de nobles parentius, deis 
seus viatges, de la seva vida públ ica a Reus i de les seves actua-
cions pol í t iques , sempre unilaterals i convergents a 1"enaltiment 

Quan, en pre­
sencia d'uns 
l l i b r e s , E n 
Font us ha tin-
gut embada-
l i t s amb les 
mol tes i s in-
gulars coses 
que en els l l i ­
bres us ha fet 

de Catalunya. 
Es d ' a q u e l l 
temps La Veu 
del Camp, pu-
b l i c a c i ó per 
el l fundada i 
afavorida amb 
c o n t i n u a d e s 
c o l T a b o r a -
c ions , Reus, 
1886-89. 
Diuen els b ió-
grafs d 'En M i ­
lá i Fontanals 
que , acabat 
l ' ú l t im exerci-
ci d'oposicions 
a c á t e d r a , el 
president del 
tribunal Ama­
d o r de l o s 
R ios , l i pre­
gunta en quins 
llibres s' ha vi a 
preparat. 

veure , se us 
acut t a m b é 
semblant pre­
g u n t a : ¿ e n 
quins l l ibres 
s' ha p r e p a ­
rat i format 
aquest formi­
dable b ib l io­
fil? 
E l l us respon-
d r á que , en 
qüestio de l l i ­
bres, s'acaba 
la vida mes no 

1' aprenentatge; plana damunt tota activitat humana 1' hendeca-
sí lTab d 'Auz iás March: La inda es breu, e l'art se mostra longa. 

E n Font és coneixedor expert d 'herá ld ica i de genealogía catala­
nes, d'historia i d ' a rqueolog ía , pero tota la varia gamma deis 
seus coneixements ve a ésser com els ornamentá i s llambrequins 
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del seu escut nobiliari de bibliofil. Si bibliofil vol dir amador cons-
cient del llibre, peí seu material continent i peí seu espiritual con-
tingut, En Font de Rubinat ho es a títol justificat. Els elements 
materials que integren el llibre, Part que els selecciona i posa a 
c o n t r i b u c i ó , el 
coneixement del 
text que ha mo-
tivat P existencia 
d'un bell llibre, 
la visió parcial i 
de conjunt d'a-
questa obra mes-
tra de Penginy 
huma han dit 
tots els seus se-
crets ais ulls es-
crutadors d 'En 

• 

Font, afeblits de 
potencia visiva, 
sobre els llibres 
dilectes. 
U n aspecte del 
l l ibre , Penqua-
dernació, antiga 
i d'art modern, 
forma un sector 
especia l de l a 
vasta cultura bi-
bliotécnica d 'En 

Font. L 'herá ld i ­
ca del superli-
bros del Duc de 
Segorb i Cardo­
na , D o n Pere 
Antón d'Aragó, i 
les variants deis 
seus petits ferros 
ornamentáis han 
estat ob jec te 
d ' es tud i d ' E n 
Font, veritable 
biblióleg. 
L a suma tota l 
deis m ú l t i p l e s 
c o n e i x e m e n t s 
posseits peí nos­
tre amic i mestre 
determinen en 
ell el restaurador 
del llibre, el gran 
professional de 
la bibl ioterápia , 
mo t e v i d e n t -
ment i m p r e c í s 

amb el qual designem la restauració del llibre maltractat peí temps, 
per les larves papirófagues i per mans de Phome, a partir del seu 
lavacre fins a la reenquadernació. Si En Font no ha creat la quí­
mica especial del llibre, Pha perfeccionada notablement. 
Un bon amic meu que, com jo, ha presenciat operacions de biblio-

74 



Pau Font de Rubinat 

terapia, sota el mestratge d 'En Font, ens ha tracat la seva silueta 
de restaurador de llibres, en una llarga Codolada, vers de Jaume 
Roig, com ja deien els antics, o singlots medievals, qualificatiu 
aplicat per un expert bibliofil, En Lluís Faraudo, a la codolada 
moderna. 
No em sé estar de fer-ne una transcripció parcial, per tractar-se 
d'un escrit inédit i perqué la visió d 'En Font resulta d'un realisme 
verascopic. 

ben escaldáis tantost es renta; 
dintre l ' a igüera l'aigua reno va, 

Es Don Pau Font com bugadera així que's troba 
de Rubinat renta, en el r iu, com un carbó 
home barbat amb bon lleixiu, negra, amb pudor 
de llarga sciéncia la roba bruta. que escalda el ñas . 
e té experiencia Don Pau disfruta Prompte veurás 
deis incunables quan ha trobada, ben blanquinosos 
— uns venerables bruta e coreada, els fulls preciosos 
llibres antics, tota malmesa, de Fincunable, 
de preu e rics, una obra impresa quasi incurable 
mes que no els d'ara. d 'En Rosembach, de tantes xacres. 
Don Pau es pare treta del sac Ais tres lavacres, 
deis llibres vells; d 'a lgún drapaire. ningú coneix 
amb atuells Amb quin bon aire el llibre aqueix, 
e aigües di verses, prest la descús, tant s ' emblanquí ! 
treu les adverses desfent el ñus Un raj olí 
taques deis fuyls, del relligat, de salfumant 
que fan mal d'uyls, fort complicat. l i va llevant 
e'ls llibres renta, E l llibre vell, taques, sutzures, 
com la serventa dins un gibrell e altres malures. 
cocis e plats d'aigua calenta, 

En les lletres catalanes antigües la codolada sempre fou la forma 
métr ica predilecta per a expressar, en forma mes emergent, els 
realismes de la vida humana. Clos el paréntesi rimat, tornem a 
la prosa nostra per fer remarcar un altre aspecte característ ic 
d 'En Font. Els manuscrits mai no han estat objecte de la seva esti­
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mació ni de la seva especulació mental; per a ell el llibre comenca 
quan es imprés, área d'estudi sobradament dilatada. Aixó sí, el 
llibre antic i modern, cátala i estranger, l i es d'igual interés si les 
seves condicions el fan digne. Si un incunable o un llibre qualse-
vol que vient de paraitre satisfan les exigéncies i indagatories inqui-
sitorials d'En Font, poden dar-se per diplomáis l'impressor difunt 
i Feditor modern. 
Bibliofil cátala, ha esmercades les activitats de molts anys de la 
seva vida en l'estudi deis nostres incunables. Pere Bru, Nicolau 
Spindeler, Pere Posa, Joan Luschner, Diego Gumiel, Joan Rosem-
bach, Pere Miquel i el disputat Joan Gherlinc han revelat llur téc­
nica a 1'estudios bibliofil, en premi a la perseverant admiració 
amb qué ha revalorat els mérits de llurs venerables impressions. 
Pero la vera especialització del nostre bon amic i mestre és la 
deis Rosembach, el gran impressor alemany de Catalunya. Estu-
diades minuciosament les obres eixides de les premses de Rosem-
bach, En Font ha pogut escriure observacions que faran les delicies 
d'En Haebler, incunabulista hispanófil, que no sempre ha tingut a 
la vista els exemplars per ell ressenyats. E l bibliofil anglés James 
P. R. Lyell , vingut a Catalunya en viatge d'estudi, volgué fer co-
neixenca personal amb En Font i veure els seus llibres; citem 
Mr. Lyell peí gust de repetir, en cátala, el desig per ell expressat 
a la p. 42 del seu llibre Early Book Illustration in Spain, Lon­
dres, 1926: «El senyor Pau Font de Rubinat, de Reus, posses-
sor d'una coLlecció de llibres impresos per Rosembach, sens parió, 
en té exemplars fins ara desconeguts i és molt de desitjar que 
pugui trobar temps per a perpetuar el gran coneixement que deis 
dits llibres ha adquir i t .» 
E l cas de Ramón Llu l l , el nostre Blanquerna, gran contemplatiu i 
admirable actiu ensems, té moltes rares dupliques a Catalunya. 
En Font no vol Huir el que sap: és bibliofil amb l 'ol ímpic desig 
de complaure's ell sol, qui d'ell vulgui saber ha de posar-se-li a 
tret de paraula, el seu mestratge és únic . Haurem d'ésser els seus 
amics i devots els qui, d'amagat d'ell, fem estampar els seus escrits 
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dispersos sobre arqueología, heráldica i bibliofília, per teñir el mes 
gran nombre de paraules d'ell impreses. 
Com en perspectiva d'un volum miscelTani, i no com a inventan 
que no vull donar ara, recordem aquests interessants títols d'escrits 
seus: Lo Sepulcre de Don Ramón Folch, Duc de Soma;, Comte de 
Palamós, etc., etc., 1926. - La Biblioteca y los Libros de Poblet, 
1927. — Dos llibres interessants [De pace et treuga, De sonó 
emisso (Some-
tent), de Jaume 
C a l l í s ] , 1928. 
- La Bibliote­
ca del Monestir 
de Santa María 
de Poblet, 1928. 
- Pells i enqua-
dernacions, 
1928, i ve r s ió 
castellana: Pie­
les y encuader-
naciones, 1934. 
nada, 1904. — Origen de la Impremta a Catalunya. — Els primers 
impressors, 1930. — Bibliografía, geneologia i heráldica [els cog-
noms Sagarra, Baldrich i Vallgornera], 1930. 
Una afició que tingué a Catalunya d'abrandament fon la de 
P Exlibris; En Font la va iniciar a Reus, valent-se del pintor 
dibuixant Ramón Casáis i Vernis, al qual orienta i documenta 
fins a fer-lo exceLlir. Les coLleccions d'ex-libris antics i mo­
deras d 'En Font son úniques a Catalunya; entre els seus per­
sonáis, que son molts, sobresurten un d'avancat alTegorisme ca-
talanesc, un d'humorístic i un que recorda artísticament la Creu 
prioral del Tallat, emplacada al Mas Font, de Reus, 1896, amb 
expressiva inscripció, dictada peí Mestre Pin i Soler. En Font, 
excel'lent dibuixant de motius ornamentáis per al llibre, n'ha 
publicáis alguns; de dos exlibris origináis que l i conec, un és 

- Exlibris es-
panyols a Ves­
tranger, 1903. 
— Superlibros 
amb les armes 
de Sousa, 1903. 
— Exlibris de 
Godo y, 1904. 
- Exlibris de 
la Casa Reial, 
1904. - Exli­
bris del Mar­
qués de la Ca-
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el meu personal, 1921, honor de la nieva modesta biblioteca. 
Aquest summum d'especiáis circumstáncies que reuneix, cas únic, 
En Font de Rubinat, el fan insuperable projectista de belles edi-
cions. Tots dalegem edicions que sois ell podria dirigir: l 'edició 
monumental amb riques policromies de Lo Miracle del Tallat, 
llegenda populetana de l'any 1483, contada per Mestre Pin i Soler, 
per a la qual, ja d'anys, foren fetes les primeres despeses; Arxi-
episcopologi de Tarragona, del canonge Josep Blanch, per a la 
qual son ja dissenyats, de temps, els escuts arquebisbals, i el Llibre 
de la Cadena de Reus, per no esmentar -ne altres. 
En Font, respatllat pels 30.000 volums de la seva biblioteca senyo-
rial i per les seves riques col'leccions de gravats, pot llancar al vol 
somnis d'insospitades grandeses bibliográfiques per a Catalunya. 
Una d'elles seria la publicació de la Iconografía Catalana, en la 
qual he tingut 1'honor de treballar al seu costat en la part d'icono­
grafía d'escriptors catalans antics. Si Don Pau pogués triplicar els 
anys viscuts fins avui! 
En 1903, En Font fou cofundador i president de la Societat Cata­
lana de Biblibfils, les publicacions de la qual son prou conegudes. 
De molt abans, i sempre, és el president i moderador de la Biblio­
fília de Catalunya, per ell iniciada, com un valor cultural del Renai-
xement literari, de la qual haurá estat el representant mes pie i 
harmonic des deis dies, ja llunyans, de Don Antoni Agustín, el 
canonge Besora i el Marqués de Ll ió. 
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L ' A R C D E BARA A L ' E S T A M P A 
( D A D E S B I B L I O - I C O N O G B A F I Q U E S ) 

per J . GRAMUNT 

PERE Antoni Beuter en la seva Coronica general de toda Espa­
ña M., capítol 35, llibre IR, escrivint la guerra deis germans 
Indíbil i Mandoni diu que el principal entre els ilergets re-

bels fou un borne que es deia Baro, natural de Roma, el qual els 
catalans anomenaven Bará : i mes endavant diu que en pena de 
sa traició i cástig fou 
soterrat viu a dues lle­
gues de la ciutat de 
Tarragona, vers Bar­
celona, on avui hi ha 
1' are anomenat de 
B A R A , el qua l , per 
major d e m o s t r a c i ó , 
Beuter pinta d'aquesta 
manera: 
Aquest és el primer 
dibuix que frobem de 

Gravat al boix, en la 
Coronica general de 
España, de Beuter 

(Valencia, 1546). 

PArc de Bará , tan fan-
t á s t i c ament interpre-
tat com fantástica és 
la relació que queda 
transcrita. 
No passaren molts 
anys sense que un al-
tre historiador el fes 
reproduir. E l gran Ar-
quebisbe de Tarragona 
Antoni Agust ín en la 
seva obra Diálogos de 

medallas, inscripciones y otras antigüedades..A2), en parlar deis 
medallons que adornen algún deis ares triomfals de Roma i d'al-
tres llocs de Tlmperi, fa una'petita digressió i esmenta el situat a 
dues llegues de Tarragona, que qualifica de ben esculpit, encara 
que sense medallons, i que, no obstant que les lletres del fris de 
la cornisa no son ben llegidores, l i sembla que fou fet fer a un tal 
Luci Lic ini Sura. L'exactitud del dibuix és enriquida amb la lle-
genda completa que en els seus millors temps ostentava el fris. 
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Gravat al boix en el Dialogo de las Medallas... de Antonio 
Agust ín (Tarragona, 1587). 

b u i x de l ' o b r a de 
l'Arquebisbe Agus t ín , 
amb la mateixa l le-
genda, que dona com 
a exacta pero que in ­
terpreta com una de-
dicac ió de L u c i L i c in i 
Sergi a Sura, o sia peí 
testament de L . L i c i ­
n i Sergi, fill de L u c i 
a Sura. 
Es necessari arribar a 
la magna obra de l 
P . F lórez (4) per a as-
sentar la c o n c l u s i ó . Aiguafort de la España Sagrada del P . F lórez , vol . X X I V 

(Madrid, 1747-1749). 

Pujades (3), que repro-
dueix el mateix gra-
va t de F o b r a de 
P Agust ín , Pany 1600, 
encara pogué llegir en 
el fris de l 'Arc , per la 
part de ponent, o sia 
la que mira a Tarra­
gona, les parau les 
E X . T E S T A M E N T O 
: : L I : : SER : : SV-
R A E . C O N : : T V M , 
i per la part de lle­
va nt , que m i r a a 
Vendre l l , E X . T E S ­
T A M E N T O . Repro-
dueix el mateix d i -



L'Arc de Bara a Vestampa 

que encara perdura, que la inscripció del fris de la cornisa, con-
fegida per l'Arquebisbe Agust ín, volia dir que FArc fou «consagrat 
peí testament de L . Licinio Surae, fill de Lucio de la tribu Ser-
g i a » . E l gravat que figura en aquesta obra, dibuixat per Francesc 
Bonifaci, és 
de notable 
perfe c c i ó . 
Entre els es-
criptors es-
trangers que 
s 'ocupen i 
r eprodu ei-
xen e l fa-
mós Are, es 
p o d e n es­
m e n t a r : 
Henri Swin-
burne , p e í 
d ibu ix del 
qual conei-
xem la s i-
tuació i l'es-
tat de les lie-
tres del fris 
en a q u e l l 
t e m p s (5) ; 
E d w a r d 

Aiguafort de Travels Through Spain, de Swinburne 
(London, 1779). 

Hanke Loc-
ker, Oficial 
de la Reial 
Armada An-
g1e s a, e l 
q u a l , for -
mant par t 
de la Flota 
del Mediter-
r a n i a l e s 
o rdre s de 
P A l m i r a l l 
L o r d E x -
mouth, visi­
ta les terres 
tarragonines 
amb motiu 
de la guerra 
de la Inde­
pendencia i 
ens d e i x á 
u n a o b r a 
on, amb un 

marcat esperit románt i c , ens presenta el nostre monument i altres 
visions del nostre pa ís (6). 
E l famós i mai prou lloat Alexandre de Laborde ens ofereix FArc 
en forma art ís t ica i monumental, difícil de superar, i , tot seguit, 
adrecats ais experts, detalls de capitells, seccions i mesures arqui-
tectoniques (7). 
E l primer volum de l 'obra de Laborde era reproduit pocs anys 
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Li togra f í a de Views in Spain, de Locker (Londres, 1824). 

Aiguafort del Voyage Pittoresque et Historique de UEspagne, de Laborde ( P a r í s , 1806 - 1820). 
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després en alemanv, en 12 .° , amb els mateixos gravats deguda-
ment redu'its de g randá r i a pero amb tota mena de detall, el qual l i 
dona la gracia de les miniatures (8). 
A mitjan segle xix s'edita a Par ís copiosament una llarga colTec-
ció de lito­
grafíes amb 
vistes deis 
p r i n c i p á i s 
monuments 
i poblacions 
d e l m ó n , 
que servei-
xen per a 
i P l u s t r a r 
o b r e s de 
viatges, de 
geog ra f í a i 
a l t r e s de 
s emblan t s 
publicades a 
d i f e r e n t s 
nac ions (9). 
E n general, 
els dibuixos 
son copies 
d ' a l t r e s 
obres ante-
riors dissi-

Gravat a l'acer de UUnivers (Par í s , 1844). 

m u l a n t al­
gún detall. 
L e s r e f e -
rents a l a 
nostra tér ra 
acusen visi-
b 1 e m e n t 
F e x t r a c c i ó 
del Voyage 

Pittoresque 

et Histori-

que d ' A l e -
xandre de 
Laborde. 
Peí mateix 
t e m p s es 
publica 1 Tar­

ragona Mo­

numental 

d ' A l b i ñ a n a 
iBofarulK 1 0) 
amb la lito-
g r a f í a de 
Sobe r ano . 

Llavors FArc ja havia sofert Pultratge d'haverse-li esborrat les 
restes de l'antiga inscr ipció per a posar-hi en son lloc d'altres 
que Fesperit d ' adu lac ió dedicava ais poderosos del moment; i no 
desentona del dibuix, pie de vida i de gust d 'época , d'en So­
berano la poesía que Facompanya, deguda a Maria J . Massanés , 
i que comenca: 
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U N A I I O R A D E M E D I T A C I Ó N p—— 

JUNTO AL AHCO DE BARÁ 

Robusta mole que no aplastó el tiempo 
Y el Rayo respetó y el huracán 
Y en que los siglos con oscuras tintas 
Las épocas distintas 
Sus caracteres escribiendo van. 

Son diverses les histories generáis i 
locáis que en parlar de Fépoca ro­
mana reprodueixen els nostres mo-
numents, entre les quals esmentarem 
únicament la Historia de España de 

Litograf ía de Soberano, a Tarragona Monumental 
d ' A l b i ñ a n a i Bofarull (Tarragona, 1849). 

Gravat a l'acer en Panorama Universal 
(Barcelona, 1840-1851). 

Rafael del Castillo per la mag­
nífica l á m i n a que dedica a 
FArc de Bará (») . 
En els nostres temps FArc de 
Bará s'ha vist reproduit en 
cartells de festes, prospectes, 
anuncis, de variat gust i sentit 
artístic, que fóra bo recollir i 
colTeccionar. Finalment, hem 
d'esmentar Ferudit estudi que 
del nostre monument han fet 
els senyors R. R e v e n t ó s i 
N . M . a Rubio, com a brillant 
colofó d'aquesta serie biblio­
gráfica. 
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C A T A L O G O D E A L G U N A S OBRAS 
NO D R A M A T I C A S D E L O P E D E V E G A 

por JOAQUÍN MONTANER 

EN la «Colección de obras del Teatro Español, desde sus orí­
genes hasta 1892, y de las relativas a la evolución de sus 
teorías y del aparato escénico hasta nuestra época», que he 

procurado reunir durante muchos años, figuran las obras no dra­
máticas que escribieron los autores teatrales. Muchos de ellos, y 
no de los menos ilustres y famosos, no dejaron más producciones 
que sus comedias, o, si las compusieron, no han llegado a nosotros. 
Tal es el caso de Quiñones de Benavente, de Rojas, de Moreto, de 
Alarcón, de Mira de Amescua, de Matos^ etc., y casi de Tirso y de 
Calderón. Otros son más conocidos y admirados por sus obras no 
dramáticas (poesías, novelas, crónicas, traducciones, etc.) que por 
sus dramas o entremeses: así Cervantes, Góngora, Argensola y Que-
vedo. Y en otros, en cambio, la producción no dramática es gene­
rosa y por fortuna excelente. Este es el caso del gran Lopej de Vega. 
Habría sido mi gusto, y el del editor meritísimo de esta Revista, 
ofrecer a los lectores el Catálogo íntegro de las obras de Lope que 
existen en mi colección, incluso en la parte de bibliografía y de 
crítica. O cuando menos el de las obras dramáticas manuscritas 
(autógrafos, facsímiles y copias); de las impresas en volúmenes de 
Partes de autor; en Partes de Escogidas, y de Diferentes autores; 
en colecciones, y sueltas. No es ello posible por la extensión que 
tendría la referencia. Limito, pues, este índice alfabético de títulos 
a las obras no dramáticas, trabajo más fácil y sencillo por ser me­
nos las ediciones importantes. 
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Prescindo, también, de las obras no dramáticas impresas en colec­
ción, cuya extensa reseña no es necesaria. E l índice - por ejem­
plo - de los X X I tomos de «obras sueltas así en prosa como en 
verso» , editados por Sancha en 1776 - 1779, y el de las seleccio­
nadas por don Cayetano Rosell en 1856, alargarían excesivamente 
estas páginas. Omito, por iguales motivos, los detalles de conser­
vación de los ejemplares y de su procedencia. Baste indicar que 
muchos de ellos se hallan excelentemente encuadernados y que 
algunas de estas encuademaciones las firman Ginesta, Chambolle-
Duru. David, Gruel y nuestro ilustre Brugalla. Sólo en dos ejem­
plares, que pertenecieron al Marqués de Jerez, señalo la proce­
dencia. 
No me atrevo a calificar la importancia de este grupo de libros. 
Sí quiero y debo decir, en cambio, que no se trata de una preten­
ciosa colección especializada de obras de Lope. Lo que acaso en 
su día pueda ofrecer cierto interés y valor bibliográfico sea la co­
lección de buena parte de las obras de los autores dramáticos es­
pañoles, y de las referentes al teatro en general que cuidadosa­
mente sigo formando. Las papeletas que transcribo son, pues, una 
pequeñísima parte de este conjunto que, precisamente por la 
actualidad de Lope de Vega, ofrezco a la curiosidad de los admi­
radores de su genio y de su gloria. 

1. Arcadia. Prosas, y Versos de Lope de Vega Carpió, Secretario del Marqués 
de Sarria. Con una exposición de los nobres. Históricos y Poéticos. A 
don Pedro Tellez Girón, Duque de Ossuna, etc. Con privilegio. A n -
vers, Martin Nució, 1605, 471 págs . + 28 hojas. 16.° 

2. Arcadia. Madrid, Alonso Mart ín , 1616. 8 hojas + 308 fols. + 32 hojas. 8.° 
3. Arcadia. Lér ida , Gerónimo Margarit y Luis Menescal, 1612. 8 hojas + 270 

fols. + 26 hojas. 8.° 
4. Arcadia. Lér ida . Gerónimo Margarit y Luis Menescal, 1612. 8 hojas + 270 

fols. + 26 hojas. 8.° 
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5. Arcadia. Barcelona, Sebastián de Cormellas, 1615. 9 hojas + 270 fols. + 
26 hojas. 8.° 

6. Arcadia. Anvers, Pedro y Juan Bellero, 1617. 471 págs. + 28 hojas. 8.° 
7. Arcadia. Segovia, Diego Flamenco, 1629. 8 hojas. 8.° 
8. Arcadia. Barcelona, Gerónimo Margarit, 1630. 8 hojas + 285 fols. + 33 

hojas. 8.° 
9. Arcadia. Málaga, Juan Serrano de Vargas, 1653. 8 hojas + 274 fols. 8.° 

10. Arcadia. Madrid, Melchor Sánchez, 1653. 8 hojas + 283 fols. + 33 hojas. 8.° 
11. Arcadia. Madrid, Melchor Sánchez, 1675. 8 hojas + 274 fols. 8.° 
12. La Circe con otras Rimas y Prosas. A l Exmo. Señor D . Gaspar de Guzmá 

Conde de Olinares de Lope de Vega Carpió. (Madrid). En casa de la 
viuda de Alonso Martín a costa de Alonso Pérez. 1624. 5 hojas + 236 
fols. 4.° 

13. La Circe. Edic. facsímil. S. Sebastián, Talleres Offset, 1935. 
14. Corona Trágica. Vida y Muerte de la Sereníssima Reyna de Escocia Maria 

Estuarda. A Nuestro S.Smo. Padre Urbano VIII. P. M . Por Lope Feliz 
de Vega Carpió, Procurador Fiscal de la Cámara Apostólica, y Cape­
llán de San Segundo en la santa Iglesia de Avila. Con privilegio. En 
Madrid por la viuda de Luis Sánchez. Impressora del Reyno. Año 
M.DC.XXVII . A costa de Alonso Pérez mercader de libros. 8 hojas + 
137 fols. 4.° Un retrato. 

15. Corona Trágica. Id., id. Otro ejemplar. 
16. La Dorotea. Acción en prosa. De Frey Lope Félix de Vega Carpió, del há­

bito de San Ivan. A l Ilustríssimo y Excelentíssimo Señor Don Gaspar 
Alfonso Pérez de Guzman el Rueño, Conde de Niebla, Primogénito 
del Excelentíssimo Señor el gran Duque de Medina Sidonia. Año 1632. 
En Madrid. En la Imprenta del Reyno. A costa de Alonso Pérez L i ­
brero de Su Magestad. 8 hojas + 276 fols. 8.° 

17. La Dorotea. En Madrid, en la Imprenta Real. Año 1654. A Costa de Juan 
Antonio Bonet. 8 hojas + 220 fols. + 1 hoja. 8.° 

18. La Dorotea. En Madrid. Por Melchor Sánchez, y a su costa. Año 1675. 
8 hojas. 222 págs. + 1 hoja. 8.° 

19. La Dorotea. Añadidos en esta impresión el arte nuevo de hacer Comedias, 
un Catálogo de las obras que este Autor escribió, y otro de varios L i ­
bros de diversión. Octava Impresión. Año de 1736. Con licencia: En 
Madrid a costa de D. Pedro Joseph Alonso y Padilla... se hal lará en 
su Imprenta. 2 vols. 8.° 

20. La Dorotea. Edic. Renacimiento. Por D . Américo Castro. Madrid, 1913. 
Reproduce la edición Príncipe de 1632. XXIII + 305 págs. 4- 1 hoja 
+ 2 láms. 18. mlla. 
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21. La Dorotea. Madrid, Espasa - Calpe, 1928. 2 vols. 16.° mlla. Núms. 1041-
1045. Colección Universal.! 

22. La Dorotea. Bergua. Madrid, 1933. Edic. D . Juan B. Bergua. Sin año. 
250 págs. 8.° 

23. Egloga a Claudio. (S. 1., s. i . , s. a.) ( ¿1620-1635? ) 12 fols. 8.° 
24. Elegía a la muerte de Don Diego de Boledo. (Publicada por D . Joaquín 

Entrambasaguas.) Madrid, Artes Gráficas Municipales, 1933. 77 págs. 
4.° mlla. 

25. Elegía en la mverte del Ldo. Don Gerónimo de Villai<;an. Madrid, Fran­
cisco Martinez, 1633. 4 hojas. 4.° 

26. Elegía. . . Id., id. (Publicada por D . Joaquín Entrambasaguas.) Madrid, 1935. 
(S. i.) 18 págs. 8.° mlla. 

27. Elogio. En la muerte de Juan Blas de Castro. (Una elegía desconocida de 
Lope de Vega.) Reproducción en facsímil. Apuntes para una Biblio­
grafía lopista reunidos por Julián Barbazán. Madrid (J. Sánchez de 
Ocaña y Cía . ) , 1935. 37 págs. + 1 hoja 4.° mlla. 

28. Fiestas en la Traslación del Santíssimo Sacramento, a la Iglesia Mayor de 
Lerma, por Lope de Vega Carpió. En Valencia, en casa de Joseph 
Gasch, año de 1612. 1 hoja + 79 págs. 8.° Es una falsificación del 
siglo XVIII. 

29. La Filomena con otras diversas Rimas, Prosas y Versos. De Lope de Vega 
Carpió. A la Illma. Señora Doña Leonor Pimentel. Con Privilegio. En 
Madrid. En casa de la viuda de Alonso Martín, a costa de Alonso 
Pérez. 1621. 4 hojas + 220 fols. 4.° 

30. La Filomena. Rarcelona, Sebastián de Cormellas, 1621. 
31. La Gatomaquia. Poema épico burlesco del Licenciado Tomé de Burguillos. 

Madrid, Imp. Repullos, 1807. 91 págs. + 7 láms. 16.° 
32. La Gatomaquia. Añadida al fin la célebre sátira del Murciélago del Mtro. 

Fr. Diego González. Madrid, M . de Burgos, 1826. 118 págs. + 1 hoja 
+ 8 págs. 8.° 

33. La Gatomaquia. Segunda edición, anotada y corregida por D . Alberto Lista. 
Madrid, Librería de Cuesta, 1840. 120 págs. 8.° 

34. La Gatomaquia. Id., id. Otro ejemplar. 
35. La Hermosura de Angél ica con otras diversas Rimas. De Lope de Vega 

Carpió. A Don Juan de Arguijo, Veintiquatro de Sevilla. (Esc. nobi­
liario.) En Madrid. En la emprenta de Pedro Madrigal. Año 1602. 
8 hojas + 482 fols. 8.° 

36. La Hermosura de Angél ica . Id., id. Otro ejemplar falto de la 2. a portada. 
37. Isidro. Poema castellano de Lope de Vega Carpió, Secretario del Marqués 

de Sarria. En que se escribe la vida Del bienaventurado Isidro, La-
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brador de Madrid. En Madrid. Por Luis Sánchez, Año 1599. Véndese 
en casa de Juan de Montoya. 16 hojas + 255 fols. + 9 hojas. 8.° (Per­
teneció al Museo de Jerez.) 

38. Isidro. Madrid. Pedro Madrigal, 1602. 10 hojas + 225 fols. + 9 hojas. 8.° 
(Perteneció al Museo de Jerez.) 

39. Isidro. Madrid, Pedro Madrigal, 1603. 16 hojas + 255 fols. + 9 hojas. 8.° 
40. Isidro. Alcalá. Juan Gracian, 1608. (No figura en el Catálogo delaExp. de 

Obras de Lope de la Biblioteca Nacional de Madrid.) 
41. Isidro. Barcelona, Honofre Anglada, 1608. 8 hojas + 209 fols. + 4 hojas. 8.° 
42. Isidro. Madrid, Imprenta del Reyno, 1638. 8 hojas + 208 fols. + 8 hojas. 8.° 
43. Isidro. Madrid, Imp. y Casa de la Unión Comercial, 1843. 6 tomos en 1 

vol. 12 cin. 16.° 
44. Isidro. Id., id. Otro ejemplar. Encuadernado. 
45. Jardinillos de San Isidro. (Fragmentos del Poema «El Isidro», selecciona­

dos por D . Américo Castro.) Madrid, (lmp. Clásica) , 1918. 59 págs. 
+ 1 hoja, 17 cm. 8.° mlla. 

46. Jerusalen Conquistada. Epopeya trágica. De Lope Felis de Vega Carpió 
Familiar del Santo Oficio de la Inquisición. A la Magestad de Felipe 
Hermenegildo Primero deste nombre, y Tercero del primero. Legant 
prius, et postea despiciant, ne videantur non ex indicis, sed odii 
preasumptione iguorata damnare. Hiero, in praefactione Isay. ad Paul, 
et Eust. (Escudo del sagitario.) En Madrid. En la Imprenta de Juan 
de la Cuesta. Año de M.DC. IX . 4 hojas + 536 fols. 8.° 

47. Jerusalen Conquistada. Barcelona, Gabriel Graells y Gerardo Dotil, 1609. 
16 + 536 fols. 4.° 

48. Jerusalen Conquistada. Id., id. Otro ejemplar. 
49. Jerusalen Conquistada. Id., id. Otro ejemplar. 
50. Jerusalen Conquistada. Lisboa, Vicente Alvarez, 1611. 16 hojas + 535 

fols. 8.° 
51. Jerusalen Conquistada. Barcelona, Esteban Liberos, 1619. 16 hojas + 535 

fols. 8. a (Incompleto, faltan dos folios.) 
52. Justa Poética y alabanzas Justas Que hizo la Insigne Vil la de Madrid al 

bienaventurado San Isidro en las fiestas de su Beatificación, recopila­
das por Lope de Vega Carpió. Dirigidas a la misma Insigne Vil la 
(Grabado de San Isidro, con la leyenda: Labse, culture, cogi, Con 
Piedad, con Fe, con Zelo. Tierras, Virtudes y Cielo.) Año 1620. Con 
Privilegio. En Madrid por la viuda de Alonso Martin, Véndese en la 
calle Santiago Casade. 8 hojas + 140 fols. 8.° 

53. Laurel de Apolo con Otras Rimas. A l Exclmo. Señor Don Ivan Alfonso • 
Enriquez de Cabrera, Almirante de Castilla. Por Lope Félix de Vega 
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Carpió, del Abito de San Juan. Año 1630. Con Privilegio. En Madrid, 
por Juan González. 8 hojas 4- 129 fols. + 1 hoja. 8.° 

54. Laurel de Apolo. Id., id. Otro ejemplar. Ene. 
55. Laurel de Apolo. Londres (Richards), 1824. XVI + 248 págs. 16 cm. 8.° 
56. Pastores de Belén. Prosas y Versos Divinos de Lope de Vega Carpió. Dir i ­

gidos a Carlos Félix su hijo. En Bruselas. Por Roger Velpio y Huberto 
Antonio, cerca de Palacio, año de 1614. Con Privilegio. 10 hojas + 
636 págs. + 1 hoja. 8.° 

57. Pastores de Belén. Lérida. Por Luys Manescal. Año M.DC.XVII . 8 hojas 
+ 335 fols. 8.° (La Biblioteca Nacional, en su Catálogo, sólo incluye 
la de 1613. No la cita Palau. A mi ejemplar le falta un trozo de la 
portada. Pero al dorso del fol. 335 se lee clárameutel lo que he 
transcrito.) 

58. Pastores de Belén. Madrid, Melchor Sánchez, 1675. 8 hojas + 264 fol. 8.° 
59. El Peregrino en su Patria. De Lope de Vega Carpió. Dedicado a Don Pe­

dro Fernandez de Cordona Marqués de Priego Señor de la Casa de 
Aguilar. (Escudo de la Ed.) Con Licencia. En Barcelona, en casa de 
Sebastián de Cormellas, al Cali. AñoM.DC.V. A Costa de Miguel Ma­
nescal, mercader de Libros. 12 hojas + 241 fols. + 2 hojas. 8.°j 

60. El Peregrino en su Patria. Bruselas, Roger Velpius, 1608. 13 hojas 4- 587 
fols. + 1 hoja. 8.° 

61. El Peregrino en su Patria. Madrid, Viuda de Alonso Martin, 1618. 16 ho­
jas + 240 fols. 4- 4 hojas. 8.° 

62. El Peregrino en su Patria. Madrid, Francisco Martínez Abad, 1733. 12 ho­
jas. 8.° 4.° 

63. El Peregrino en su Patria. Id., id. Otro ejemplar. 
64. Rimas de Lope Vega. A Don Ivan de Arguiio. Lisboa. Pedro Crasbeeck, 

1605. 10 hojas 4- 116 fols. 8.° 
65. Rimas... Aora de nuevo añadidas. Con el Nuevo Arte de hazer Comedias 

deste tiempo. Año 1609. En Madrid. Por Alonso Martin. A costa de 
Alonso Pérez Librero. 16 hojas + 210 fols. 16.° 

66. Rimas... Aora de nuevo añadidas. Con el Nuevo Arte de hazer Comedias 
deste tiempo. Año 1600, En Madrid. Por Alonso Martin. A costa de 
Alonso Pérez Librero. 16 hojas + 210 fols. 16.° (Ejemplar incompleto.) 

67. Rimas... Aora de nuevo añadidas. Con el Nuevo Arte de hazer Comedias, 
etc. Madrid, Alonso Martin, 1609. 2 vols. 14 cm. 16.° mlla. Edición 
facsímil hecha en New-York. De Vinne Press. Año 1903. 

68. Rimas... Id., id. Otro ejemplar en facsímil. 
69. Rimas... Aora, etc. Milán, Jerónimo Bordón, 1611. Ejemplar procedente del 

Marqués de Jerez. 
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70. Rimas de Lope de Vega Carpió. Aora de nuevo añadidas. Con el nuevo 
arte de hazer Comedias deste tiempo. Año (adorno tipográfico) 1621. 
Con Privilegio. En Madrid, Por la viuda de Alonso Martin. A costa 
de Alonso Pérez Mercader de Libros. (Esta edición no figuró en la 
Exposición de Lope de la Biblioteca Nacional, 1935, ni figura en su 
Catálogo.) 

71. Rimas Humanas y Divinas del Licenciado Tome de Burguillos. No sacadas 
de Biblioteca ninguna (que en castellano se llama l ibrer ía) , sino de 
papeles de amigos y borradores suyos. A l Excelentíssimo Señor Duque 
de Sessa, Gran Almirante de Ñapóles. Por Fray Lope Fél ix de Vega 
Carpió del Avito de San Juan. (Escudo del mecenas.) Con privilegio. 
En Madrid en la Imprenta del Reyno. Año 1634. A costa de Alonso 
Pérez, Librero de su Magestad. 8 hojas + 160 fols. 8.° Un retrato. 

72. Rimas Humanas... Id., id. Otro ejemplar. 
73. Rimas Humanas... Madrid, Imprenta Real, 1674. 8 hojas + 160 fols. 4.° 
74. Rimas Humanas... Id., id. Otro ejemplar. 
75. Rimas Humanas... Id., id. Otro ejemplar. (Incompleto.) 
76. Rimas Humanas... Madrid, Imprenta Real, 1792. 1 hoja + 258 págs. 17 cm. 

8.° mlla. («Colección Poetas Españoles» , vol. XI.) 
77. Rimas Humanas... Id., id. Otro ejemplar. 
78. Rimas Humanas... Id., id. Otro ejemplar. 
79. Rimas Sacras. Primera parte de Lope de Vega Carpió, Clérigo presbytero. 

Dirigidas al padre Fray Martin de San Cirilo Religioso descaigo de 
nuestra Señora del Carmen. Año (I. H . S.) 1614. Con privilegio de 
Castilla y Aragón. Por la Viuda de Alonso Martin. A costa de Alonso 
Pérez mercader de Libros. 12 hojas + 188 fols. + 6 hojas. 8.° 

80. Rimas Sacras. Primera parte de Lope de Vega Carpió, Clerygo presbytero. 
Dirigidas al Padre Fray Martin de San Cirilo Religioso Descaigo de 
nuestra Señora del Carmen. (I. H . S.) Con todas las licencias nece­
sarias. En Lisboa. Por Pedro Crasbeeck. Y a su costa. M . D C . X V I . 
8 hojas + 188 fols. + 4 hojas. 8.° 

81. Rimas Sacras. Lérida, Luis Manescal, 1626. 4 hojas + 180 fols. + 6 ho­
jas. 8.° 

82. Rimas Sacras. Lisboa, Henrique Valente de Olivera, 1658. 4 hojas + 180 
fols. + 4 hojas. 8.° (Edición apócrifa.) 

83. Rimas Sacras. Id., id. Otro ejemplar. 
84. Romancero Espiritual para recrearse el alma con Dios, etc. 1674. (Edición 

no citada.) 
85. Romancero Espiritual. Quarta impresión. Madrid, Pedro José Alonso y Pa­

dilla, 1720. 4 hojas + 126 fols. + 2 hojas. 8.° 
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86. Soliloquios Amorosos de un alma a Dios. - Escritos en lengua Latina por 
el muy R. P. Grabiel Padecopeo, y en la Castellana por Lope de Vega 
Carpió. Dirigidos a la Excma. Sra. doña Inés de Zuñiga Condesa de 
Olivares, y Duquesa de San Lucar. Año (adornito tipográfico) 1626. 
Con privilegio. En Madrid. Por la Viuda de Alonso Martin. 16 hojas 
+ 128 fols. 16.° 

87. Soliloquios Amorosos... Año 1627. Madrid. Por la Viuda de Luis Sánchez. 
A costa de Alonso Pérez librero de su Magestad. 16 hojas + 128 fols. 
16.° 

88. Soliloquios Amorosos... Id., id. Otro ejemplar. 
89. Soliloquios Amorosos... Madrid (s. imp.), 1701. 8 hojas + 164 págs. 8.° 
90. Soliloquios Amorosos... Madrid, Juan de San Miguel, 1756. 8 hojas + 121 

págs. 4.° 
91. Soliloquios Amorosos... Sevilla, Imp. de E . Rasco, 1890. 63 págs. 24.° T i ­

rada de 50 ejs. en papel de hilo costeada por el Marqués de Jerez. 
92. Triunfo de la Fee en los Reynos del Japón, por los años de 1614 y 1615. 

A l Ilustríssimo y Reverendíssimo señor el Cardenal de Sandoval, Dean 
de Toledo... Año 1618. Con licencia. Madrid. Por la Viuda de Alonso 
Martin. A costa de Alonso Pérez Mercader de libros. 8 hojas + 104 
fols. + 8 hojas. 8.° 

93. Triunfos Divinos. Con otras Rimas Sacras. A la Excelentíssima señora Do­
ña Inés de Zuñiga, Condesa de Olivares... Año 1625. Con Privilegio. 
En Madrid: Por la Viuda de Alonso Martin. A costa de Alonso Pérez 
mercader de libros. (Al fin:) Por Pedro Tazo. Año 1625. 8 hojas + 
127 fols. + 1 hoja + 1 lámina. 

NOTA: La reseña de folios que da la Biblioteca Nacional como buena en su Catálogo de 1935, 
no está completamente detallada. E l folio 103 en realidad no existe. Es una hoja sin numerar que 
contiene la portada, orlada, siguiente: «La Virgen de la Almudena. Poema histórico, A la S. C. 
R. Magestad Doña Isabel de Borbon, Señora nuestra. Reyna de las Españas. Lope de Vega Car­
pió. » Id. vuelto, dedicatoria. Fol. 104 prólogo, 107 invocación, 108, Comienza Canto 1.° - Ter­
mina el poema en el fol. 127 vuelto. 

94. Ultimos Amores de Lope de Vega Carpió, revelados por el mismo en cua­
renta y ocho cartas inéditas y varias poesías. (Rarbieri.) Madrid, José 
M . a Ducazcal, 1876. 246 págs. + 1 hoja + 1 lámina. 4.° 
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